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Automatyczny Cleaner do kolby

PARAMETRY
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Wywierć otwory (duży otwór: 120mm, mały otwór: 6mm)

Zdejmij uchwyty.

USTAWIENIA I KONFIGURACJA
PL

Automatyczny Cleaner do kolby może być umieszczony na stole roboczym, jest również 
kompatybilny z dedykowanym pojemnikiem na fusy.
Jeśli zewnętrzna średnica Cleanera nie może zostać dopasowana do odpowiedniego 
rozmiaru, nie można go umieścić w pojemniku na fusy.

Proszę uważnie przeczytać poniższe kroki regulacji:
1. Zainstaluj Cleaner do kolby w stole roboczym
1.1 Wywierć otwór w stole roboczym — średnica otworu powinna wynosić 120mm;
1.2 Zdejmij trzy „uchwyty” z Cleanera i zainstaluj go na stole;
1.3 Ustal pozycję otworu pozycjonującego Cleanera względem jego krawędzi;
1.4 Wykonaj od 1 do 3 otworów pomocniczych o średnicy 6mm w stole;
1.5 Przymocuj Cleaner do stołu roboczego;
1.6 Podłącz zasilanie do Cleanera.



Umieść Cleaner w otworze i zamocuj go w stole roboczym.

Umieść urządzenie czyszczące w pojemniku na fusy.

Poluzuj trzy śruby i dopasuj uchwyty do korpusu urządzenia.
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2. Zainstaluj Cleaner do kolby w pojemniku na fusy
2.1 Dostosuj zewnętrzną średnicę Cleanera do średnicy pojemnika na fusy;
2.2 Umieść Cleaner w pojemniku na fusy;
2.3 Podłącz zasilanie do Cleanera.



pionowa ścianka wewnętrzna nachylenie do wewnątrz

WARUNKI UŻYTKOWANIA

KONTROLA PRZED UŻYCIEM

REGULACJA GŁOWICY SZCZOTKI

PL

Proszę umieścić Automatyczny Cleaner do kolby (pojemnik na fusy) na równej, 
niepodatnej na wibracje powierzchni, aby podczas użytkowania nie dochodziło do jego 
drgań, co mogłoby uszkodzić urządzenie lub skrócić jego żywotność.

1. Sprawdź przewód zasilający oraz wtyczki, aby upewnić się, że nie ma oznak 
uszkodzenia.

2. Włóż przewód zasilacza do tylnej części Automatycznego Cleanera, a następnie 
podłącz go do gniazda zasilającego.

Automatyczny Cleaner do kolby może być używany do czyszczenia sitka na podwójne 
espresso o średnicy od 53mm do 58,5mm.
Domyślna głowica szczotkująca jest odpowiednia dla sitka o średnicy 58mm, którego 
wewnętrzna ścianka jest pionowa (patrz lewy obrazek poniżej).
Jeśli wnętrze sitka nie jest pionowe (patrz prawy obrazek poniżej) i dno sitka ma pewne 
nachylenie, głowicę szczotkującą można dostosować, przycinając silikonowe włosie 
szczotki zgodnie z kątem nachylenia.



Jeśli na głowicy szczotki znajduje się dużo zmielonej kawy, można ją wyjąć i umyć wodą.
Jeśli duża ilość zmielonej kawy znajduje się na wewnętrznych ściankach Cleanera, 
można je również wyczyścić za pomocą szczotki.

1. Umieść kolbę na szczotce i dociśnij w dół.

2. Czyść przez 2–3 sekundy, następnie unieś kolbę nad głowicę szczotki.

3. Ponownie dociśnij kolbę w dół, aby kontynuować czyszczenie.

Odetnij nadmiar silikonowej szczoteczki zgodnie z linią odniesienia i upewnij się, że 
górna część głowicy szczotkującej jest mniejsza niż wewnętrzna średnica dna koszyka.

Silikonowa szczotka może dotrzeć do 
pionowej ścianki wewnętrznej koszyka.

Silikonową szczotkę należy przyciąć, 
aby mogła dotrzeć do koszyka 
o nachyleniu do wewnątrz.

INSTRUKCJA OBSŁUGI

CZYSZCZENIE

linia odniesienia
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Uwaga: Jeśli używasz sitka o średnicy 54mm, należy przyciąć silikonową szczotkę 
zgodnie z powyższym opisem.



W razie potrzeby skorzystania z serwisu posprzedażowego należy wyłączyć zasilanie, 
oczyścić urządzenie i skontaktować się z miejscem zakupu.

Nie próbuj naprawiać urządzenia samodzielnie w przypadku usterki elektrycznej.

W razie potrzeby dokupienia części skontaktuj się ze sprzedającym urządzenie. 

1. Warunki gwarancji nie obejmują uszkodzeń spowodowanych niewłaściwą instalacją, 
nieprawidłowym użytkowaniem, nieodpowiednim czyszczeniem i konserwacją.

2. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń wynikających z używania nieoryginalnych części 
zamiennych.

3. Gwarancja nie pokrywa kosztów ogólnej konserwacji ani kosztów robocizny 
związanych z wymianą części zamiennych.

KONSERWACJA

WARUNKI GWARANCJI
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Automatic Portafilter Cleaner

PARAMETERS
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SET-UP AND BASIC ADJUSTMENT
EN

Drill the Holes (Big Hole: 120mm, Small Hole: 6mm).

Remove the Wings.

Automatic Portafilter Cleaner can be placed on the worktable and it is also compatible 
with the knock tubes. If the outer diameter of the cleaner cannot be adjusted to a suitable 
size, it cannot be placed in the knock tube. 

Please read the following adjustment steps carefully:
1. Install the Portafilter Cleaner in the worktable
1.1 Drill a hole in the worktable, the diameter of the hole is 120mm; 
1.2 Remove the three "wings" of the Cleaner and install it on the table; 
1.3 Determine the position of the positioning hole of the Cleaner through the edge of the 
       Cleaner;  
1.4 Open 1-3 6mm holes on the table; 
1.5 Fix the Cleaner on the worktable; 



Put the Automatic Portafilter Cleaner into the hole and fix it on the worktable.

Place the Automatic Portafilter Cleaner on top of the knock tube. 

Loosen the three screws and adjust the wings to fit the knock tube.
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2. Install the Automatic Portafilter Cleaner into the knock tube
2.1 Adjust the outer diameter of the cleaner according to the knock tube diameter;
2.2 Put the Cleaner into the knock tube;
2.3 Connect the power to the Cleaner;



Inner wall vertical Inward inclination

USE ENVIRONMENT

INSPECTION BEFORE USE

UPDATE THE BRUSH HEAD
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Please place the Automatic Portafilter Cleaner (knock tube) on a level, non- vibrating 
surface, so as not to shake the Cleaner (knock tube)) during use, damage the Cleaner 
or reduce the service life of the Cleaner.

1. Inspect the power cord to ensure there are no signs of damage or poor connection 
fittings.

2. Insert the power adaptor cord into the rear of the Automatic Cleaner, then plug it into 
the power socket.

Automatic Portafilter Cleaner can be used to clean the Double Shots Basket from 53mm 
to 58.5mm.
The default brush head is suitable for the 58mm basket, and its inner wall is required to be 
vertical (below left picture); If the inside of the basket is not vertical (below right picture), 
and there is a certain slope at the bottom of the basket, the brush head can be modified 
according to the slope on the silicone brush head;



Cut off the excess part according to the reference line, and make sure the silicone top 
of the brush head is smaller than the inner diameter of the bottom of the basket.

Notice: If you are using 54mm basket, you need cut the silicon brush according to the 
upper description.

If there is a lot of ground coffee on the brush head, you can take out the brush head and 
clean it with water; if there is a lot of ground coffee on the inner wall of the cleaner, you 
can also use a brush to clean it;

1. Put the portafilter on top of the brush and press down.

2. Clean for 2~3 seconds, lift the portafilter over the top of the brush head.

3. Press the portafilter down again to clean.

The silicon brush can access to the inner 
wall vertical basket.

The silicon brush need to be cut to 
access to the inward inclination basket.

OPERATION

CLEAN

EN

Reference line



When or if you require after-sales service, please turn the power off, clean the machine, 
and call your place of purchase.

Do not attempt to repair it yourself in case of electrical fault.

If you require replacement parts, please contact the device supplier.

1. The warranty conditions do not cover damages caused by incorrect installation 
improper use, improper cleaning and maintenance.

2. Warranty does not cover damage caused from using non-genuine replacement parts.

3. Warranty does not cover general maintenance and or labor costs associated with 
replacement spare parts.

SERVICE

WARRANTY CONDITIONS

EN



Aqua Solution Sp. z o.o.
Piekary 371 

32-060 Piekary  |  Poland
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12 201 86 96
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